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da reunião de 23 de junho de 2022, das 14.00 às 16.00 

Bruxelas 

A reunião tem início às 14.08 de quinta-feira, 23 de junho de 2022, sob a presidência de José 
Manuel Fernandes (presidente). 

1. Aprovação do projeto de ordem do dia   OJ - PE623.077v01-00 

O projeto de ordem do dia é aprovado na versão constante da presente ata. 

2. Aprovação da ata da reunião de: 

• 3 de fevereiro de 2022     PV - PE623.076v01-00 

A ata é aprovada. 

3. Comunicações da presidência 

José Manuel Fernandes, presidente da D-BR, apresenta as suas condolências às famílias do 
jornalista britânico Dom Philipps e do ativista brasileiro dos direitos humanos Bruno Pereira, 
assassinados na Amazónia em junho. 

4. Troca de pontos de vista sobre os resultados da visita do Comissário da UE 
responsável pelo Ambiente, Virginijus Sinkevičius, ao Brasil 

• Davor Percan, chefe da Unidade de Cooperação Ambiental Regional e 
Bilateral da DG ENV da Comissão Europeia 

• Veronique Lorenzo, chefe da Divisão para a América do Sul do Serviço 
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Europeu para a Ação Externa 

• S. E. Marcos Bezerra Abbott Galvão, embaixador do Brasil junto da UE 

Davor Percan, chefe da Unidade de Cooperação Ambiental Regional e Bilateral da DG ENV 
da Comissão Europeia, salienta que a visita do Comissário Sinkevičius ao Brasil de 27 a 30 de 
abril teve por objetivo reforçar as relações entre a UE e o Brasil em matéria de política 
ambiental. Sublinha a ampla cobertura mediática, que veio aumentar a sensibilização da opinião 
pública brasileira para esta questão. O Comissário da UE reuniu com todas as partes 
interessadas nas políticas ambientais, incluindo o Ministro do Ambiente brasileiro, Joaquim 
Leite, deputados do Congresso, representantes do Ministério das Minas e da Energia e 
representantes da sociedade civil. O Comissário Sinkevičius deslocou-se também à Amazónia, 
onde visitou o centro de controlo da desflorestação. Os principais temas abordados nestas 
reuniões foram os investimentos ecológicos, a fiscalidade, a desflorestação na floresta tropical 
amazónica, a exploração mineira sustentável e o impacto da guerra da Ucrânia na economia 
brasileira. 

Veronique Lorenzo, chefe da Divisão para a América do Sul do SEAE, afirma que a visita do 
Comissário Sinkevičius fez parte de uma série de visitas de alto nível da UE ao Brasil com o 
objetivo de promover o diálogo e as relações bilaterais. Salienta a importância da visita de Josep 
Borrell ao Brasil, em novembro de 2021, e da visita do Vice-Presidente do Banco Europeu de 
Investimento, em março de 2022. Chama igualmente a atenção para a boa cobertura mediática 
que a visita obteve junto da comunicação social brasileira. Veronique Lorenzo transmite 
informação sobre o diálogo com o Brasil em matéria de direitos humanos realizado em 16 de 
junho de 2022 em Bruxelas. 

Marcos Galvão, Embaixador do Brasil junto da UE, observa que o comércio entre a UE e o 
Brasil não conduz à desflorestação nem à degradação ambiental. Considera estranho que, numa 
parceria estratégica, a última cimeira UE-Brasil se tenha realizado em 2014. Referindo-se aos 
recentes assassinatos do jornalista britânico Dom Phillips e do antropólogo brasileiro Bruno 
Pereira, o embaixador reitera o empenho do Brasil na luta contra o crime e a impunidade. 

Intervenções: Malin Björk (The Left, Suécia), Anna Cavazzini (Verts/ALE, Alemanha) 

5. Troca de pontos de vista sobre a situação política e económica no Brasil e na 
União Europeia 

• S. E. o Embaixador Marcos Bezerra Abbott Galvão, embaixador do Brasil 
junto da UE 

• Veronique Lorenzo, chefe da Divisão para a América do Sul do Serviço 
Europeu para a Ação Externa 

Marcos Galvão, Embaixador do Brasil junto da UE, manifesta a sua confiança na democracia 
brasileira no que se refere às próximas eleições de outubro, nas quais irão votar 152 milhões de 
cidadãos. Salienta que, no Brasil, o voto é obrigatório para os cidadãos entre os 18 e os 70 anos. 
No entanto, 20 % dos eleitores abstiveram-se. Reconhece a necessidade de o Brasil melhorar a 
igualdade entre homens e mulheres na esfera política. Nas eleições de 2018 apenas 15 % dos 
candidatos eleitos eram mulheres. No que diz respeito à economia, salienta que o PIB brasileiro 
cresceu 4,6 % em 2021 e 1 % nos primeiros meses de 2022. O impacto da guerra na Ucrânia 
conduziu a uma subida da inflação, que atingiu 11,3 % em maio. O embaixador sublinha que o 
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Brasil registou um excedente comercial recorde de 19,9 mil milhões de dólares americanos nos 
primeiros quatro meses de 2022. 

Veronique Lorenzo, chefe da Divisão para a América do Sul do SEAE, afirma que a parceria 
estratégica UE-Brasil precisa de uma reforma e de ser adaptada à nova realidade internacional. 
Destaca o enorme potencial do Brasil em termos de investigadores e fabricantes. A este respeito, 
elogia os planos para uma parceria UE-ALC na produção e distribuição de vacinas. Veronique 
Lorenzo sublinha que o Acordo de Associação UE-MERCOSUL constitui uma oportunidade 
para reforçar a cooperação nos domínios da ciência, do ambiente e dos direitos humanos. No 
que diz respeito às próximas eleições de outubro, Veronique Lorenzo confirma que a UE não 
irá enviar uma missão de observação eleitoral, uma vez que o Brasil não aceita uma missão de 
observação eleitoral de uma organização da qual não seja membro. 

Intervenções: Anna Cavazzini (Verts/ALE, Alemanha), José Fernandes (PPE, Portugal) 

6. Troca de pontos de vista sobre a Agenda Digital – Oportunidades para a 
cooperação UE-Brasil 

• Olivier Bringer, chefe da Unidade de Sensibilização para Políticas e Assuntos 
Internacionais da DG CNECT da Comissão Europeia 
 

• Veronique Lorenzo, chefe da Divisão para a América do Sul do Serviço 
Europeu para a Ação Externa 

• S. E. o Embaixador Marcos Bezerra Abbott Galvão, embaixador do Brasil 
junto da UE 

Olivier Bringer, chefe da Unidade de Sensibilização para Políticas e Assuntos Internacionais 
da DG CNECT da Comissão Europeia, elogia o trabalho da UE na construção de uma das 
estratégias digitais mais abrangentes, das quais se destacam como elementos importantes as 
iniciativas Orientações para a Digitalização e a Estratégia Global Gateway. Sublinha que a 
cooperação UE-Brasil na área digital é uma parceria promissora, cuja iniciativa emblemática é 
o projeto BELLA para ligar Portugal ao Brasil através de um cabo submarino, proporcionando 
uma autoestrada para os dados digitais que permite dispor da primeira ligação direta de alta 
capacidade para dados entre a Europa e a América Latina. Observa que a agenda digital 
beneficiaria domínios como a cibersegurança, os dados sobre a observação da Terra e a luta 
contra a pandemia de COVID-19 e outras doenças. Salienta a importância dos operadores 
industriais da UE sedeados no Brasil e os progressos realizados em domínios como a 
convergência regulamentar e a produção de semicondutores. Esta parceria poderia resultar em 
melhores e mais significativos investimentos e inovação em 5G, em semicondutores e no 
intercâmbio de dados. 

Veronique Lorenzo, chefe da Divisão para a América do Sul do SEAE, recorda que o espaço 
digital está a tornar-se cada vez mais um campo de batalha mundial, transformando a Aliança 
Digital UE-ALC num elemento vital para a proteção conjunta e a inovação digital. Veronique 
Lorenzo considera ser necessário alargar esta Aliança Digital a outros países da região, tendo o 
Brasil um papel central a desempenhar nesta matéria. Salienta a importância de outras 
iniciativas, como o Copernicus, o programa de observação da Terra da UE, ou o Galileo, o 
sistema mundial de navegação por satélite da UE. 

Marcos Galvão, embaixador do Brasil junto da UE, salienta o papel crucial do setor digital para 
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a economia do futuro, uma vez que representa 15 % do PIB mundial. 

Intervenções: José Fernandes (PPE, Portugal) 

7. Diversos 

Nada a assinalar. 

8. Data e local da próxima reunião 

O presidente informa os deputados de que o secretariado irá comunicar oportunamente a data 
da próxima reunião da delegação. 

A reunião é encerrada às 16.01. 
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• Veronique Lorenzo, Head of South America Division, European External Action Service 

• Olivier Bringer, Head of Unit for Policy Outreach and International Affairs, DG CNECT, European 
Commission 

Item 6 

 



PE623.079v01-00 6/8 PV\1258931PT.docx 

PT 

 
 

Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Observateurs/Promatrači/ 
Osservatori/Novērotāji/Stebėtojai/Megfigyelők/Osservaturi/Waarnemers/Obserwatorzy/Observadores/Observatori/Pozorovatelia/ 
Opazovalci/Tarkkailijat/Observatörer 

  

 
 
 

По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l'invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan 

  

 
 
 

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*) 

  

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*) 

Davor Percan, Oliver Bringer 

Европейска служба за външна дейност/Servicio Europeo de Acción Exterior/Evropská služba pro vnější činnost/ 
EU-Udenrigstjenesten/Europäischer Auswärtiger Dienst/Euroopa välisteenistus/Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης/European 
External Action service/Service européen pour l'action extérieure/Europska služba za vanjsko djelovanje/Servizio europeo per l’azione 
esterna/Eiropas Ārējās darbības dienests/Europos išorės veiksmų tarnyba/Európai Külügyi Szolgálat/Servizz Ewropew għall-Azzjoni 
Esterna/Europese dienst voor extern optreden/Europejska Służba Działań Zewnętrznych/Serviço Europeu para a Acção Externa/ 
Serviciul european pentru acţiune externă/Európska služba pre vonkajšiu činnosť/Evropska služba za zunanje delovanje/Euroopan 
ulkosuhdehallinto/Europeiska avdelningen för yttre åtgärd (*) 

Veronique Lorenzo, Federico Zorzan 

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ 

    

 
 
  



PV\1258931PT.docx 7/8 PE623.079v01-00 

  PT 

Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης παρόντες/Other 
participants/Autres participants/Drugi sudionici/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti ohra/Andere 
aanwezigen/Inni uczestnicy/Outros participantes/Alţi participanţi/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare 

Embassy of Brazil: Marcos Bezerra Abbott Galvão, Carlos Villanova, Elisa Breternitz 

 
 
 

Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat 

PPE 

S&D 

Renew 

ID 

Verts/ALE 

ECR 

The Left 

NI 

Hugo Van der Werff, Juan Salafranca 

Luca Fossati 

  

  

Garance Tardieu 

  

  

  

 
 
 

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli 

  

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli 

  

  



PE623.079v01-00 8/8 PV\1258931PT.docx 

PT 

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat 

DG PRES 

DG IPOL 

DG EXPO 

DG EPRS 

DG COMM 

DG PERS 

DG INLO 

DG TRAD 

DG LINC 

DG FINS 

DG ITEC 

DG SAFE 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Правна служба/Servicio Jurídico/Právní služba/Juridisk Tjeneste/Juristischer Dienst/Õigusteenistus/Νομική Υπηρεσία/Legal Service/ 
Service juridique/Pravna služba/Servizio giuridico/Juridiskais dienests/Teisės tarnyba/Jogi szolgálat/Servizz legali/Juridische Dienst/ 
Wydział prawny/Serviço Jurídico/Serviciu Juridic/Právny servis/Oikeudellinen yksikkö/Rättstjänsten 

  

Секретариат на комисията/Secretaría de la comisión/Sekretariát výboru/Udvalgssekretariatet/Ausschusssekretariat/Komisjoni 
sekretariaat/Γραμματεία της επιτροπής/Committee secretariat/Secrétariat de la commission/Tajništvo odbora/Segreteria della 
commissione/ Komitejas sekretariāts/Komiteto sekretoriatas/A bizottság titkársága/Segretarjat tal-kumitat/Commissiesecretariaat/ 
Sekretariat komisji/Secretariado da comissão/Secretariat comisie/Sekretariat odbora/Valiokunnan sihteeristö/Utskottssekretariatet 

Helmut Weixler, David Chico Zamanillo 

Сътрудник/Asistente/Asistent/Assistent/Assistenz/Βοηθός/Assistant/Assistente/Palīgs/Padėjėjas/Asszisztens/Asystent/Pomočnik/ 
Avustaja/Assistenter 

Rebecca Alrutz 

 
 
 
*  (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chairman/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 

Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande 
 (VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 

Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande 

 (M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot 

 (F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman 

 


